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SPECIFICHE TECNICHE: 
Tensione:  220-240V, 50-60Hz 
Watt:  1120 W 
Capacità acqua: 350 ml (11,8 oz)

Vantaggi della registrazione del prodotto e della creazione di un account:

• Assistenza per il prodotto e accesso alle informazioni sulla garanzia più facili e veloci

• Accesso alle istruzioni per la risoluzione dei problemi e la cura dei prodotti

• Aggiornamenti in tempo reale sulle promozioni esclusive dedicate ai prodotti

CONSERVARE QUESTI DATI

Numero del modello:  ����������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������

Numero di serie:  ����������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������

Data di acquisto:  ���������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������� 
(Conservare lo scontrino fiscale)

Negozio in cui è stato acquistato il prodotto: �������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������

REGISTRA IL TUO ACQUISTO

 sharkclean.eu/register-guarantee

 800 961655

  Scansiona il codice QR con un dispositivo mobile

SI PREGA DI LEGGERE ATTENTAMENTE IL MANUALE D’USO  
E DI CONSERVARLO PER FARVI RIFERIMENTO IN FUTURO.

Il presente manuale d’uso ha lo scopo di aiutare gli utenti ad acquisire una conoscenza completa 
della nuova scopa a vapore Steam & Scrub. 

Per qualsiasi domanda si prega di contattare il Servizio Clienti al numero 800 961655.

Questo marchio indica che il prodotto non deve essere smaltito con altri rifiuti domestici. Per evitare eventuali danni all’ambiente o alla salute 
dell’uomo causati dallo smaltimento incontrollato dei rifiuti, riciclare il prodotto in maniera responsabile allo scopo di favorire il riutilizzo sostenibile 
dei materiali. Per lo smaltimento dell’apparecchio dopo l’utilizzo, occorre avvalersi dei sistemi di restituzione e raccolta o contattare il rivenditore 
presso cui il prodotto è stato acquistato. Il rivenditore può ritirare questo prodotto e garantire un riciclaggio sicuro per l’ambiente.

Grazie per aver acquistato la scopa Shark Steam & Scrub.

Il presente Manuale d’uso ha lo scopo di aiutare gli utenti ad acquisire una conoscenza completa della nuova scopa a vapore Shark®. Si prega di leggerlo 
attentamente e di conservarlo per riferimenti futuri.

Per un elenco degli accessori inclusi in questo modello, vedere il risvolto interno della scatola. 

In caso di domande relative alla scopa a vapore Shark Steam & Scrub, chiamare il Servizio Clienti al numero 800 961655.
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SUGGERIMENTO: Il numero del modello 
e il numero di serie si trovano sulla 
targhetta del codice QR in fondo, sul 
retro della scopa a vapore.

IPX4

GRAZIE
per aver acquistato la scopa a vapore Steam & Scrub di Shark
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 AVVERTENZA Questo apparecchio non è destinato all’utilizzo da parte di persone con capacità fisiche, 
sensoriali o mentali ridotte o prive di esperienza e conoscenze, a meno che non vengano supervisionate o adeguatamente istruite sul relativo uso da 
una persona responsabile della loro sicurezza. Non permettere ai bambini di azionare l’apparecchio o di usarlo come un giocattolo. Tenere sempre 
l’elettrodomestico fuori dalla portata dei bambini durante l’utilizzo. Prima di utilizzare la scopa a vapore Steam & Scrub, si raccomanda di consultare le 
istruzioni per l’uso e per la manutenzione del produttore dei pavimenti.

 
AVVERTENZA: pericolo di ustioni. Il vapore emesso 
dalla scopa a vapore è molto caldo e può provocare ustioni. Prestare 
attenzione quando si utilizza la scopa a vapore Steam & Scrub.

 AVVERTENZA: tenere la scopa a vapore lontano dalla 
portata dei bambini.

 AVVERTENZA: è necessaria la supervisione di un adulto 
per far sì che i bambini non giochino con l’apparecchio.

1.  Questo apparecchio può essere utilizzato da persone con capacità 
fisiche, sensoriali o mentali ridotte o prive di esperienza e 
conoscenze solo sotto supervisione oppure dopo aver ricevuto 
istruzioni adeguate sull’uso del dispositivo, sulla sicurezza e 
sui possibili pericoli. La manutenzione e la pulizia non devono 
essere effettuate da bambini. Tenere l’apparecchio e il relativo 
cavo fuori dalla portata dei bambini. NON consentirne l’utilizzo 
come giocattolo. Prestare estrema attenzione quando si utilizza 
in prossimità di bambini.

2.  Tenere l’apparecchio fuori dalla portata dei bambini quando è 
connesso o quando si sta raffreddando. 

3. Durante l’uso, non girare MAI la scopa a vapore Steam & Scrub di 
lato e non dirigere il vapore verso persone, animali o piante. Il 
liquido o il vapore non devono essere diretti verso apparecchiature 
contenenti componenti elettrici, come l’interno dei forni.

4. Durante l’uso di questo apparecchio, l’apertura di riempimento 
deve rimanere chiusa.

5. Utilizzare questo apparecchio SOLO per l’utilizzo previsto.

6. NON utilizzare l’apparecchio per scaldare le stanze.

7. NON utilizzare all’aperto.

8. NON lasciare la scopa a vapore Steam & Scrub incustodita con 
la spina inserita. Staccare SEMPRE il cavo di alimentazione dalla 
presa elettrica quando la scopa non è in uso o prima di sottoporla 
a manutenzione.

9. NON consentire ai bambini di utilizzare l’apparecchio. Prestare 
estrema attenzione quando lo si utilizza in prossimità di bambini, 

animali domestici o piante. 

10. Utilizzare SOLO come descritto nel presente manuale.

11. Utilizzare SOLO gli accessori consigliati dal produttore.

12. NON utilizzare se il cavo o la spina sono danneggiati. Se la 
scopa a vapore Steam & Scrub non funziona come dovrebbe, se 
è caduta, è stata lasciata all’aperto, immersa in acqua o risulta 
danneggiata, restituirla a SharkNinja Europe Limited che 
provvederà a esaminarla e ripararla. Un riassemblaggio scorretto o 
una riparazione impropria possono aumentare il rischio di scariche 
elettriche o lesioni durante l’utilizzo della scopa a vapore Steam & 
Scrub.

13. Per prevenire il rischio di scosse elettriche, NON immergere la 
scopa a vapore Steam & Scrub in acqua o in altri liquidi.

14. NON maneggiare la spina o la scopa a vapore Steam & Scrub con 
le mani bagnate e non azionare l’apparecchio senza indossare 
calzature.

15. NON tirare o trasportare l’unità tenendola per il cavo di 
alimentazione, non usare il cavo come un manico, non intrappolare 
il cavo sotto una porta e non tirarlo attorno a degli spigoli. NON far 
scorrere la scopa a vapore Steam & Scrub sul cavo. Tenere il cavo 
lontano da superfici riscaldate.

16. NON staccare la spina tirando il cavo di alimentazione. 
Per scollegare il dispositivo, afferrare la spina ed estrarla dalla 
presa. NON utilizzare cavi di prolunga o prese elettriche con 
portata di corrente inadeguata.

17. NON inserire alcun oggetto nelle aperture dell’ugello del vapore. 
Interrompere l’uso se l’ugello del vapore è bloccato.

18. NON mettere le mani o i piedi sotto la scopa a vapore Steam & 
Scrub quando si surriscalda.

19. Utilizzare la scopa a vapore Steam & Scrub SOLO su superfici lisce 
orizzontali. NON utilizzare su pareti, banconi o finestre.

20. NON utilizzare su superfici in pelle, mobili lucidati a cera, tessuti 
sintetici, velluto o altri materiali delicati e sensibili al vapore.

21. NON aggiungere soluzioni detergenti, profumi, oli o altre sostanze 

IMPORTANTI ISTRUZIONI DI SICUREZZA
PER SOLO USO DOMESTICO

chimiche all’acqua utilizzata nella scopa a vapore in quanto 
ciò invaliderà la garanzia e potrebbe danneggiare l’unità o 
pregiudicare la sicurezza del suo impiego. In zone caratterizzate 
da un elevato grado di durezza dell’acqua, si consiglia di utilizzare 
acqua distillata all’interno della scopa a vapore Steam & Scrub. 

22. Non riporre MAI né lasciare a lungo la scopa a vapore Steam & 
Scrub in uno stesso punto con attaccato un panno Dirt Grip per 
pulire lo sporco, poiché ciò potrebbe danneggiare le superfici.

23. Prima di rimuovere il panno Dirt Grip per pulire lo sporco, 
scollegare la scopa a vapore Steam & Scrub dalla presa elettrica e 
attendere che si raffreddi.

24. Scollegare la scopa a vapore Steam & Scrub dalla presa elettrica 
prima di pulirla. Pulire l’esterno con un panno asciutto o umido. 
NON versare acqua sulla scopa a vapore Steam & Scrub né 
utilizzare alcol, benzene o solventi per pulirla.

25. Usare estrema cautela quando si usa la scopa a vapore Steam & 
Scrub per pulire le scale.

26. Non utilizzare MAI la scopa a vapore Steam & Scrub senza applicare 
il panno Dirt Grip per pulire lo sporco.

27. Mantenere l’area di lavoro ben illuminata.

28. Riporre la scopa a vapore Steam & Scrub al chiuso in un luogo 
fresco e asciutto.

29. Per evitare un sovraccarico del circuito, NON utilizzare la stessa 
presa (circuito) usata per la scopa a vapore Steam & Scrub per 
alimentare altre apparecchiature.

30. Per evitare il rischio di ustioni, staccare SEMPRE la spina e lasciare 
raffreddare la scopa a vapore Steam & Scrub prima di rimuovere 
o sostituire la testa, gli accessori o i panni Dirt Grip per pulire lo 
sporco.

31. La scopa a vapore Steam & Scrub è progettata per pulire superfici 
di pavimenti duri, in grado di sopportare un calore elevato. NON 
utilizzare su pavimenti di legno non sigillati o ceramica non 
smaltata. Su superfici trattate con cera o  su alcuni pavimenti 
non incerati, l’azione del calore e del vapore può fare perdere 
la lucentezza. Prima di utilizzare la scopa a vapore Steam & 
Scrub, si raccomanda di consultare le istruzioni per l’uso e per 
la manutenzione del produttore dei pavimenti. Non utilizzare 
l’apparecchio se si verificano perdite.

32. Tenere capelli, indumenti larghi, dita e tutte le parti del corpo 
lontano dalle aperture e dalle parti in movimento.

33. NON trasportare la scopa a vapore durante l’utilizzo.

CONSERVARE QUESTE ISTRUZIONI
LEGGERE ATTENTAMENTE PRIMA DELL’UTILIZZO
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TUTTE LE PARTI

Nota: Per acquistare 
ulteriori panni, visitare 

l’indirizzo sharkclean.eu
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MONTAGGIO DELLA SCOPA A VAPORE STEAM & SCRUB

Nota: le sostanze chimiche o le soluzioni detergenti (aceto compreso) possono danneggiare la Scopa a vapore Steam & Scrub e mettere a rischio la 
sicurezza propria, dei propri cari e degli animali domestici.

1. Inserire l’impugnatura della scopa nel corpo della scopa a vapore finché non scatta 
in posizione.

2. Per fissare i panni morbidi Dirt Grip per pulire lo sporco, posizionarli ENTRAMBI 
in piano sul pavimento con gli anelli di plastica rivolti verso l’alto. Allineare l’unità 
direttamente sugli anelli di plastica presenti sui panni. Abbassare delicatamente la 
testa della scopa sui panni, premendo fino a fissarli saldamente.

3. Prima di riempire il serbatoio dell’acqua, scollegare la scopa a vapore Steam & Scrub 
dalla presa elettrica. Per rimuovere il serbatoio dell’acqua, estrarlo allontanandolo 
dal corpo della scopa. Tirare indietro il tappo di gomma e riempire il serbatoio SOLO 
con acqua fredda o a temperatura ambiente.

4. Una volta riempito, reinstallare il serbatoio inserendolo nuovamente nel corpo 
della scopa.

fig. 1

fig. 2

A Impugnatura della scopa a vapore
B Grilletto per vapore
C Portacavo a sgancio rapido
D Bastone della scopa
E Serbatoio dell’acqua
F Pulsante Mode
G Testa della scopa
H Getto di vapore Steam Blaster
I Panni Dirt Grip per pulire lo sporco
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UTILIZZO DELLA SCOPA A VAPORE CONTROLLO INTELLIGENTE DEL VAPORE

1. Ruotare il portacavo a sgancio rapido per svolgere completamente il cavo 
di alimentazione. Inserire la spina in una presa elettrica.

2. A questo punto la scopa si troverà in modalità Standby e i 3 indicatori 
luminosi del livello di vapore lampeggeranno. Premere il pulsante Mode 
per selezionare il livello di fuoriuscita del vapore scegliendo tra Light 
(Leggero), Normal (Normale) o Deep (Extra), quindi attendere 20 secondi 
per consentire il rilascio del vapore.

3. Inclinare l’impugnatura verso il basso per attivare i panni rotanti. 4. Per attivare il getto di vapore ed eliminare le macchie più resistenti, 
premere il grilletto sull’impugnatura della scopa.

La scopa a vapore Shark dispone di 3 regolazioni per il Controllo Intelligente del Vapore, che consentono di scegliere la quantità ideale di vapore da utilizzare 
a ogni operazione di pulizia. Nella modalità NORMAL (Normale), i panni girano più velocemente e viene prodotto più vapore rispetto alla modalità LIGHT 
(Leggero). Nella modalità DEEP (Extra) i panni girano ancora più velocemente e viene prodotta la massima quantità di vapore. Premere il pulsante Mode per 
selezionare il livello di vapore desiderato.

STEAM BLASTER:
1. Per eliminare lo sporco più ostinato con una maggiore potenza pulente, posizionare la parte anteriore 

dell’ugello a una distanza di 5-10 cm (fig. 3), quindi premere e tenere premuto il pulsante Steam Blaster 
per il tempo necessario (tenere premuto più a lungo per lo sporco molto ostinato). 

2. Prima di rimuovere lo sporco, attendere 5 secondi affinché il getto di vapore penetri in profondità.

Suggerimento: Per lo sporco molto ostinato, attendere almeno 20 secondi.

PER IGIENIZZARE I PAVIMENTI*:
1. Fissare alla testa della scopa dei panni morbidi puliti Dirt Grip per pulire lo sporco.
2. Collegare l’unità, inclinare l’impugnatura della scopa verso il basso e premere il pulsante Mode per selezionare l’impostazione NORMAL (Leggero).  

I panni inizieranno quindi a girare.
3. L’unità inizierà a produrre vapore dopo circa 20 secondi.
4. Per preparare l’unità all’igienizzazione, iniziare la normale pulizia con un movimento in avanti e all’indietro su un’adeguata superficie di un pavimento 

rifinito. Dopo tre minuti, l’unità è pronta per essere utilizzata per l’igienizzazione.
5. Muovere la testa della scopa lentamente e in modo uniforme sull’area da igienizzare, esercitando una pressione continua verso il basso. Continuare a ripetere 

il movimento, assicurandosi di coprire l’intera area da igienizzare con almeno 15 passaggi.

*Sono stati condotti studi di disinfezione in condizioni di test controllate. Seguire attentamente tutte le istruzioni per ottenere un’igienizzazione profonda 
nella modalità NORMAL (Normale).

IMPOSTAZIONI IDEALE PER QUESTE SUPERFICI SIGILLATE USO CONSIGLIATO

Laminato
Legno massiccio

Vinile

Pulizia delle superfici delicate
Pulire e spolverare delicatamente
Sciogliere e raccogliere sporcizia leggera

Marmo 
Mattonelle

Pietra

Pulizia quotidiana
Pulizia di grandi aree
Pulizia di aree di medio e intenso passaggio

Marmo 
Mattonelle

Pietra

Pulizia di superficie difficili
Pulizia intensiva e rimozione di residui di sporcizia e macchie
Pulizia profonda delle aree di intenso passaggio
Eliminazione della sporcizia e igienizzazione* dei pavimenti

fig. 3
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MANUTENZIONE DELLA SCOPA A VAPORE STEAM & SCRUB RISOLUZIONE DEI PROBLEMI

SISTEMAZIONE A RIPOSO DOPO L’USO
1. Premere il pulsante Mode finché le luci non iniziano a lampeggiare indicando che l’unità è in modalità standby. Staccare la spina dalla presa di corrente e mettere la 

scopa a vapore in posizione verticale. Lasciare raffreddare completamente (fig. 4).
2. Una volta raffreddati completamente i panni, rimuoverli estraendoli dai dischi. Fare attenzione ai bordi taglienti per evitare di ferirsi le dita (fig. 5).
3. Dopo che l’unità si è raffreddata e il vapore è stato rilasciato, svuotare il serbatoio dell’acqua prima di riporre l’apparecchio.  

Aprire il coperchio del serbatoio e versare l’acqua nel lavandino o nella vasca da bagno. Dopo aver scaricato tutta l’acqua, chiudere il coperchio.
4. Prima di riporre la scopa a vapore, attendere che si sia raffreddata e che non fuoriesca più vapore. Bloccare la scopa a vapore in posizione verticale sollevando il 

manico fino a collocare il bastone in posizione verticale, perpendicolarmente al pavimento. Riporre l’unità in posizione verticale in un luogo asciutto e protetto (ad 
esempio, in un armadio o nell’angolo di una stanza), fino al successivo utilizzo.

ISTRUZIONI PER LA CURA DEI PANNI MORBIDI Dirt Grip PER PULIRE LO SPORCO

Cura 
Lavare i panni morbidi Dirt Grip per pulire lo sporco in lavatrice, separatamente, con acqua tiepida e detersivo liquido. Non lavare i panni per pulire lo sporco in 
lavastoviglie poiché, a causa di alcuni detergenti, i panni potrebbero lasciare dei segni sul pavimento. 

NON UTILIZZARE PRODOTTI CANDEGGIANTI, DETERSIVI IN POLVERE O AMMORBIDENTI 
Questi prodotti possono danneggiare i panni morbidi Dirt Grip per pulire lo sporco o lasciare una patina che riduce l’efficacia di pulizia e la capacità di 
assorbimento dei panni stessi. Per prolungare la durata del tessuto in microfibra, i panni devono essere stesi ad asciugare oppure asciugati in asciugatrice a 
bassa temperatura (fig. 6). 

Le fibre allentate sono indice di usura del tessuto in microfibra. NON tirare le fibre allentate in quanto il tessuto potrebbe rovinarsi irrimediabilmente. Tagliarle 
semplicemente con le forbici (fig. 7). 

Sostituzione dei panni morbidi Dirt Grip per pulire lo sporco 
Per un risultato di pulizia ottimale, raccomandiamo di sostituire i panni ogni tre o quattro mesi di normale utilizzo. Come per ogni tessuto, le particelle di sporcizia, 
il grasso, l’attrito e i continui lavaggi possono causare la rottura delle fibre e si potrebbe notare un aumento nella forza necessaria per spingere o tirare la scopa. 

È possibile acquistare i panni morbidi Dirt Grip per pulire lo sporco di ricambio e altri accessori sul sito sharkclean.it.

fig. 7fig. 4 fig. 5

fig. 6

PROBLEMA POSSIBILI CAUSE E SOLUZIONI

La scopa non emette vapore.

La spina della scopa a vapore deve essere inserita saldamente in una presa elettrica. Controllare il fusibile e l’interruttore o collegare 
a una presa diversa.
Verificare che il serbatoio dell’acqua sia pieno, che l’unità sia collegata alla presa elettrica e che il pulsante Mode sia acceso e 
fisso.
Se gli indicatori luminosi sono spenti, provare con una presa elettrica diversa.
Se gli indicatori luminosi lampeggiano, premere il pulsante Mode per selezionare una funzione vapore.
Se gli indicatori luminosi sono accesi e presentano una luce fissa, attendere 20 secondi affinché l’unità si riscaldi. 
Se dopo aver seguito i passaggi sopra indicati la scopa a vapore continua a non produrre vapore, contattare il Servizio Clienti al 
numero 800 961655 o attraverso il sito www.sharkclean.it. 

La scopa a vapore emette vapore 
in modo intermittente.

Questo è normale. Per un getto di vapore più uniforme selezionare l’impostazione NORMAL (Normale).
Controllare anche che il serbatoio dell’acqua sia pieno. 

Non è possibile selezionare una 
funzione vapore.

Assicurarsi che la spina della scopa a vapore sia collegata alla presa di corrente e che gli indicatori luminosi lampeggino.
Se la scopa a vapore produce vapore ma gli indicatori luminosi sono spenti, chiamare il Servizio Clienti al numero 800 961655.

Dopo l’applicazione del vapore 
i pavimenti sono opachi o 
presentano striature o macchie.

I panni morbidi Dirt Grip per pulire lo sporco potrebbero essere sporchi. Installare un set di panni pulito. Se i panni morbidi Dirt 
Grip per pulire lo sporco sono stati lavati con detergente in polvere potrebbero essere stati danneggiati, pertanto sarà necessario 
sostituirli. 
A causa dei residui di sapone o grasso accumulati, il pavimento può richiedere diverse sessioni di pulizia con la scopa a vapore.
In caso di sporco molto ostinato, potrebbe essere necessario risciacquare il pavimento con una miscela composta da una parte di 
aceto e due parti di acqua* (NON introdurre mai detergenti all’interno del serbatoio della scopa a vapore).
*Consultare le istruzioni di pulizia e manutenzione del produttore del pavimento prima di applicare qualsiasi detergente o soluzione.

È difficile spingere o tirare la 
scopa.

La scopa a vapore potrebbe risultare difficile da spostare avanti e indietro se i panni morbidi Dirt Grip per pulire lo sporco non 
sono abbastanza umidi. Potrebbe risultare più semplice dopo aver utilizzato la scopa a vapore per qualche minuto.
Anche i panni eccessivamente sporchi potrebbero rendere più difficile spingere o tirare la scopa. Si consiglia di utilizzare panni 
puliti.

I dischi rotanti non girano o 
traballano.

Se la scopa a vapore si trova in posizione verticale, inclinare il manico verso il basso prima di usarla.
I panni morbidi Dirt Grip per pulire lo sporco potrebbero non essere montati correttamente. Spegnere l’alimentazione, scollegare la 
scopa a vapore, attendere qualche istante per consentire il raffreddamento dei panni morbidi Dirt Grip per pulire lo sporco, quindi 
reinstallarli.

La scopa a vapore vibra o traballa.
I panni morbidi Dirt Grip per pulire lo sporco non sono centrati correttamente sui dischi rotanti. Spegnere l’alimentazione e 
scollegare l’unità, quindi attendere che i panni si raffreddino. Seguire le istruzioni riportate nella sezione “Montaggio della scopa a 
vapore Steam & Scrub” e reinstallare i panni.

La scopa a vapore si spegne 
da sola.

Se la scopa a vapore si spegne durante l’uso, probabilmente deve raffreddarsi. Prima di riavviare la pulizia, effettuare i seguenti 
passaggi:

1. Spegnere la scopa a vapore, scollegarla dalla presa elettrica e rimuovere i panni.
2. Lasciare raffreddare l’unità per almeno 30 minuti.
3.  Reinstallare i panni. Collegare di nuovo la scopa a vapore alla presa elettrica, selezionare la modalità vapore e iniziare la pulizia.



72 73sharkclean .eu

IT
A

LI
A

N
O

PROBLEMA POSSIBILI CAUSE E SOLUZIONI

Posso utilizzare la scopa 
a vapore sui tappeti?

No, la scopa a vapore non è progettata per la pulizia dei tappeti.

Su quali superfici posso 
utilizzare la scopa a vapore?

La scopa a vapore è progettata per la pulizia di tutti i pavimenti duri sigillati.
Prima di utilizzare la scopa a vapore Steam & Scrub, si raccomanda di consultare le istruzioni per l’uso e per la 
manutenzione del produttore dei pavimenti.

 AVVERTENZA: NON utilizzare su pellame, mobili lucidati a cera, tessuti sintetici, velluto o altri 
materiali delicati e sensibili al vapore.
NOTA: l’azione del calore e del vapore può fare perdere la lucentezza sia a superfici trattate con cera sia su 
alcuni pavimenti non cerati.

Posso riempire il serbatoio 
della scopa a vapore con 
sostanze diverse dall’acqua?

NON aggiungere soluzioni detergenti, profumi, oli o altre sostanze chimiche all’acqua utilizzata in questo 
apparecchio in quanto ciò invaliderà la garanzia e potrebbe danneggiare l’unità o pregiudicare la sicurezza del suo 
impiego. Si consiglia di utilizzare acqua distillata.

Non riesco a rimuovere il 
bastone dall’unità principale.

Prima di rimuovere il bastone, scollegare l’apparecchio dalla presa elettrica. 
Individuare quindi il piccolo foro sul retro dell’unità, proprio sotto il portacavo.
Inserire un cacciavite (o uno strumento sottile simile) nel foro e spingere il fermo di blocco dell’impugnatura. 
Sollevare contemporaneamente l’impugnatura verso l’alto per rimuovere il bastone.

GARANZIA CONVENZIONALE DI DUE (2) ANNIDOMANDE FREQUENTI

Quando un consumatore acquista un prodotto in Italia, beneficia dei diritti legali relativi alla qualità del prodotto (i “diritti di legge”). Il cliente può far valere tali 
diritti nei confronti del proprio rivenditore. Tuttavia, Shark® ripone una tale fiducia nella qualità dei propri prodotti al punto di offrire al proprietario una garanzia del 
produttore supplementare della durata di 2 anni. Tali termini e condizioni sono correlati solo alla garanzia del produttore,  
i tuoi diritti di legge rimangono inalterati. 
Le condizioni che seguono descrivono i prerequisiti e il campo di applicazione della nostra garanzia. Non alterano in alcun modo i diritti di legge o gli obblighi di 
legge del rivenditore né il contratto del cliente con lo stesso.

Garanzie Shark®
Un apparecchio per uso domestico, quale una scopa a vapore Steam & 
Scrub, costituisce un investimento considerevole. Il nuovo apparecchio deve 
funzionare correttamente per il maggior tempo possibile. La garanzia di cui è 
provvisto è un fattore importante e riflette il grado di fiducia che il produttore 
ha nella qualità del proprio prodotto e del processo di produzione.
Ogni apparecchio Shark è provvisto di una garanzia gratuita relativa a ricambi 
e manodopera. La nostra linea diretta di assistenza clienti (800 961655) è attiva 
dalle ore 09:00 alle ore 18:00, dal lunedì al venerdì. La telefonata è gratuita e il 
cliente verrà messo direttamente in contatto con un rappresentante di Shark. È 
anche possibile ricevere assistenza online visitando il sito sharkclean.eu

Come devo fare per registrare la mia garanzia estesa Shark?
È possibile registrare la propria garanzia online entro 28 giorni dall’acquisto.
Per farti risparmiare tempo, ricorda di tenere a portata di mano le seguenti 
informazioni :
•      Data di acquisto Ventilatore (scontrino fiscale o bolla di consegna). 

Per effettuare la registrazione online, visita il sito sharkclean.eu

IMPORTANTE
•  La Garanzia convenzionale copre il Prodotto per 2 anni a partire dalla data 

di acquisto.
•  Ti chiediamo di conservare sempre il relativo scontrino fiscale. Qualora 

dovessi far valere la Garanzia convenzionale, avremo bisogno dello scontrino 
fiscale per verificare che le informazioni che ci hai fornito siano corrette.
Qualora tu non sia in grado di fornirci uno scontrino fiscale valido, la garanzia 
non sarà valida.

Quali sono i vantaggi offerti dalla registrazione  
della garanzia gratuita Shark?
Quando il cliente registra la garanzia, l’azienda avrà i suoi dati qualora sia 
necessario contattarlo. L’utente potrà inoltre ricevere suggerimenti e consigli 
su come sfruttare tutte le potenzialità ventilatore Shark e conoscere le ultime 
notizie sulle nuove tecnologie e i lanci di nuovi prodotti Shark®. Registrando 
la garanzia online, l’utente riceverà una conferma immediata della ricezione 
dei dati.

Per quanto tempo sono garantiti gli apparecchi Shark nuovi?
Grazie alla fiducia che riponiamo nella nostra progettazione e nel nostro 
controllo qualità, la scopa Shark Steam & Scrub è garantita per un totale di 
due anni.

Che cosa copre la garanzia gratuita Shark?
La riparazione o la sostituzione dell’apparecchio Shark (a discrezione di Shark), 
inclusi tutti i ricambi e la manodopera. La garanzia Shark va ad aggiungersi ai 
diritti legali dell’utente come consumatore.

Che cosa non copre la garanzia gratuita Shark?
1.  La presente garanzia non copre la normale usura e rottura delle parti 

soggette a usura (ad esempio gli accessori). Le parti di ricambio possono 
essere acquistate sul sito sharkclean.eu

2.  Danni causati da uso non conforme, improprio, negligente nonché da una 
mancata manutenzione o danni causati da una manipolazione scorretta 
durante il trasporto.

3. Danni causati da manutenzione non autorizzata Shark.

Dove è possibile acquistare ricambi e accessori originali Shark?
I ricambi e gli accessori Shark sono progettati dagli stessi ingegneri che hanno 
sviluppato ventilatore Shark. È possibile trovare una gamma completa di parti 
di ricambio, componenti sostitutivi e accessori Shark per tutti gli apparecchi 
Shark sul sito sharkclean.eu Si ricorda che i danni causati dall’uso di parti di 
ricambio non originali Shark potrebbero non essere coperti dalla garanzia.
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ENGLISH
Illustrations may differ from actual product. We are constantly striving to improve our products, 
therefore the specifications contained herein are subject to change without notice.

© 2024 SharkNinja Europe Limited.  
SHARK is a registered trademark in the European Union of Sharkninja Operating LLC.

PRINTED IN CHINA

DANSK
Illustrationerne kan afvige fra det aktuelle produkt. Vi bestræber os hele tiden på at forbedre vores 
produkter, hvorfor specifikationerne i denne brugsanvisning kan blive ændret uden varsel.
© 2024 SharkNinja Europe Limited.  
SHARK er et registreret varemærke i EU tilhørende SharkNinja Operating LLC.
TRYKT I KINA

DEUTSCH
Die Abbildungen können vom tatsächlichen Produkt abweichen. Im ständigen Bemühen um die 
fortlaufende Verbesserung unserer Produkte behalten wir uns Änderungen der hierin enthaltenen 
Spezifikationen ohne Ankündigung vor.
© 2024 SharkNinja Europe Limited.  
SHARK ist eine in der Europäischen Union eingetragene Marke von SharkNinja Operating LLC.
GEDRUCKT IN CHINA

ESPAÑOL
Las ilustraciones podrían variar respecto al producto. Nos esforzamos continuamente por mejorar 
nuestros productos. Así pues, las especificaciones incluidas en el presente manual están sujetas a 
cambios sin aviso previo.
© 2024 SharkNinja Europe Limited.  
SHARK es una marca registrada en la Unión Europea de SharkNinja Operating LLC.
IMPRESO EN CHINA

FRANÇAIS
Les illustrations peuvent être différentes du produit réel. Nous nous efforçons d’améliorer constamment 
nos produits. Par conséquent, les spécifications contenues dans ce manuel sont susceptibles d’être 
modifiées sans préavis.
© 2024 SharkNinja Europe Limited.  
SHARK est une marque déposée dans l’Union européenne de SharkNinja Operating LLC.
IMPRIMÉ EN CHINE

ITALIANO
Il prodotto illustrato potrebbe risultare diverso dal prodotto effettivo. Ninja si impegna costantemente 
a migliorare i propri prodotti, pertanto le specifiche descritte nel presente documento possono essere 
soggette a modifica senza preavviso.
© 2024 SharkNinja Europe Limited.  
SHARK è un marchio di SharkNinja Operating LLC registrato nell’Unione europea.
STAMPATO IN CINA

NEDERLANDS
De afbeeldingen kunnen afwijken van het werkelijke product. Wij streven er constant naar om onze 
producten te verbeteren, daarom zijn de specificaties in dit document onderhevig aan wijzigingen 
zonder voorafgaande kennisgeving.
© 2024 SharkNinja Europe Limited.  
SHARK is een geregistreerd handelsmerk in de Europese Unie van SharkNinja Operating LLC.
GEDRUKT IN CHINA

NORSK
Illustrasjonene kan avvike fra det faktiske produktet. Vi streber kontinuerlig etter å forbedre produktene 
våre, derfor kan spesifikasjonene i dette dokumentet bli endret uten videre varsel.
© 2024 SharkNinja Europe Limited.  
SHARK er et registrert varemerke i Den europeiske unionen som tilhører SharkNinja Operating LLC.
TRYKKET I KINA

PORTUGUÊS
As ilustrações podem diferir do produto real. Estamos continuamente a melhorar os nossos produtos, 
por isso as especificações aqui contidas estão sujeitas a alterações sem aviso prévio.
© 2024 SharkNinja Europe Limited.  
SHARK é uma marca comercial registada na União Europeia em nome da SharkNinja Operating LLC.
IMPRESSO NA CHINA

SUOMI
Kuvat saattavat näyttää erilaisilta kuin varsinainen tuote. Pyrimme jatkuvasti parantamaan 
tuotteitamme. Siksi tässä annetut tiedot voivat muuttua milloin tahansa ilman erillistä ilmoitusta.
© 2024 SharkNinja Europe Limited.  
SHARK on SharkNinja Operating LLC -yhtiön Euroopan unionissa rekisteröimä tavaramerkki.
IMPRESSO NA CHINA

SVENSKA
Figurer kan avvika från den verkliga produkten. Vi strävar efter att ständigt förbättra våra produkter, 
och tekniska specifikationer i detta dokument kan därför ändras utan föregående meddelande.
© 2024 SharkNinja Europe Limited.  
SHARK är ett registrerat varumärke i Europeiska Unionen av SharkNinja Operating LLC.
TRYCKT I KINA


